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B e  h i t  k i e s ő im  m k k o i  m i a  K o f É j á k f t
(Senky Pál történeteiből.)

é r  m eghűlt b e n n e m ,lá b a im a fö ld b e g y ö -1 

ereztek, jobb karom , m ely lyel a kővé- 
íeresztő  szeren csétlen séget okoztam  

zsibbadtan lecsuklott, a körülállókban elállt a 
lélegzet,m in d  szörn yü k öd ve  néztek rám ,éreztem  
hom lok om on  a h id egverejtéket, s ugyanabban a 
pillanatban a körülálló egyetem i tanulók közül 
egy  rém ült hang, ép en  velem  szem ben, szavak ­
ban is kifejezte az átalános e lk ép p ed és okát, az 
én rém itó  tettem et, é lesen  elkiáltván, h ogy  a te­
rem  legtávolabb  eső  részeiben  is m egh allh atták : 

—  K ilyukasztottad a billiárdot!
Ez a hang K ofnyák orvostan u ló  hangjavolt, 

s a m ennyiben  ú gyis e legen d ő  k étségb eeséssel 
érzett, és ú gyis e lég  szörn yü k öd ő szem től látott 
tettem et ekképen m integy  h ivatalosan konsta­
tálta s közhírré tette: engem  újra annyira  
m egijesztett, h ogy  a m egesett szörn yű ség  m eg­
pillantására tám adt legelső  m egrém ülésem et

velem  újra á tére/tetvén , pillanatra abba a fu tó­
lagos képzeletbe ejtett, h ogy  —  jóllehet m eg  
sem  m ozdultam  azóta  —  m ég egy  m ásodik  
lyukat is böktem  az e lső  m ellé.

R égen  ki lelt m ár azóta reparálva az a 
m anu-propria  azon a b illiárd on ; régen  szét­
szórt m ár azóta a sors bennünket, engem , 
K ofnyákot, a körülálló  pajtásokkal egyetem ­
ben m in d e n fe lé : de annak a határtalan m egré- 
m ülésem nek az em lékét, m ely  jogászkorom  
am a rém pillanatában e ltö ltö tt; és K ofnyáknak  
nyom ban rá halálositéletként m egcsön d ü lt é les  
hangját, soh a  el nem  felejtettem . És ha v a la ­
m ikor később  eszem b e jutott ez az eset, rö g ­
tön v e le  eszem b e jutott az az é les  hang  
is, m ely  azt akkor kisérte, s m ely  o lyan  elvá- 
laszthatlanul ö sszeforrt és egyb en őtt em lék e­
zetem ben m agával az e sem én y n y e l, h ogy  soha  
töb b é nem  is gondolhattam  erre anélkül, hogy
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K ofnyák hangja is, és m aga K oín yák  is, m in- 
gyárt eszem b e ne jusson.

K ofnyák azután m int kitanult orvos, v a ­
lahova a vidékre szárm azott el, sok  eszten d eig  
a hírét sem  hallottam .

Öt hat eszten d ő  előtt egy  késő este a kül­
városi sáfrány-utczán  jöttem  hazafelé, am int 
egy  tu lsósori házból, m ely  előtt e g y lo v a s  bér­
kocsi állt, s m elyb e  eg y  aszta losinas épen  ko­
p orsót vitt be a fején, valaki sietve abba a 
bérkocsiba  lépvén , gyorsan  elhajtatott, s am int 
m ellettem  elrobogott, egyszerre váratlanul ki­
kiáltott hozzám  a k o c s ib ó l:

—  K ilyukasztottad a b illiárd ot! H ahhaha!
K ofnyák volt. A nnyira egészen  váratlanul, 

annyira legk evésb b é sem  sejtett időben  és h e ­
lyen csöndült egyszerre a fü lem be az az éles  
h an g; sem m iből sem  gyaníthatott h irte len ségé­
vel annyira végk ép en  készü letlenül talá lt; és 
végre  annyira e leven en  élt em lék ezetem b en  am a  
m egrém ülésem  ér z e te , m elynek  k özepette e 
hangot valam ikor h a llottam : h ogy  e lk ép p ed ve  
m aradtam  állva, és m eglep etésem b en  m ajdnem  
úgy tetszett eg y  futó pillanatra, h o g y  csak épen  
m ost lyukasztottam  ki azt a billiárdot.

R ögtön  m agam hoz tértem  ugyan a hu- 
m orisztikus m eg lep etésb ő l, de m ire utána  
kiálthattam  vo ln a  a seb esen  elhajtó kocsinak, 
e m ár m ás utczába kanyarodott.

H ol v esz i itt egyszerre m agát K ofnyák?  
Mit keresett ebben a k ü lvárosi u tczáb an  ? ilyen  
későn? abban a házban ah ova  kop orsót vittek?  
—  N em  lehetett valam i szorosab b  köze ev v e l, 
m ert h iszen kaczagott azután am int a k o csi­
lám pás v ilágánál rám ism erve rám kiáltott.

M ásnap és a k övetk ező  nap ok on  ahány  
ittlevő egykori egyetem i ism erősöm m el talál­
koztam , m indegyiktől k érd ezősk öd tem  K ofnyák  
felő l, h o g y  nem  találkoztak-e vele , de azok  
közül eg y  sem  em lékezett m ég a n ev ére  sem . 
Nekik nem  vo lt okuk ú gy  em lékezetü kben  
tartaniok azt m int nekem .

E gyszer aztán e lm entem  abba a sáfrány  
utczai házba, m elyb ő l K ofnyákot kilépni lát­
tam , s m elyre m ár m essziről ráism ertem  a 
benne le v ő  szitásboltról.

A  h ázm esterrel m ind  elm ondattam  a la­
kók neveit, nem  volt köztük K ofnyáké. T o v á b b i

borravalóért azt a sz ív esség e t is m egtette a 
házm ester, h o g y  m inden  lakásban m egkérdezte, 
nem  ism ernek-e va lam i K ofnyák  urat? Senki 
sem  em lékezett rá, h o g y  csak a hírét is hal­
lotta  vo ln a  valam ikor va lam i ily en n ev ü  urnák.

—  T alán  az, akit m ost eg y  hete tem ettek  
el ebből a házból, az ism erte K ofnyákot?

—  A z is aligha ism erhette . Az a szitás 
tizeszten d ő óta szélütött testvérbátyja  vo lt, aki 
m ár régóta b eszéln i sem  tudott, akihez so h a ­
sem  jött seki, s akinek ism erőseit b izon yosan  a 
szitásnak is ism ernie kellett, ez  p ed ig  m ost 
hallja e lő ször  a K ofnyák n evet.

N o  m ost m ár aztán m ég  inkább törhettem  
a fejem et rajta, h ogy  m it kereshetett akkor 
este  későn ebben a házban K ofnyák, ahol egy  
lélek  sem  ism eri m ég a n ev ét sem .

P ed ig  h ogy  itt járt akkor, a felől nem  ké­
telkedhettem .

N em  tartozván  ép en  leg k ö zv etlen eb b  ba­
rátaim  közé, azóta  h o g y  az eg y etem rő l szé tre ­
pültünk, s ő vidéki o rv o s  lett, tiz esz ten d eig  is 
el tudtam  lenni anélkül, h o g y  élén k eb b  érdek­
lő d ésse l gondoltam  volna  valam ikor rá, vagy  
h o g y  épen  k érd ezősk öd tem  vo ln a  is valakitől 
felőle. D e m ost annyi év  m úlva egyszerre  olyan  
kü lön ös körülm ények  közt történt váratlan m eg­
je len ése; csupa őt nem ism erő  lakókkal telt 
házban egyetlen  késő estén  v a ló  k étségb evon -  
hatlan m egfordulása, és erre n yom b an  k övet­
kezett ism éti n yom talan  e ltű n é se : m in d ez iz­
gatta k íváncsiságom at, és k é p z e lh e tő ig  nem  
kis öröm öm re szolgált, am int eg y szer  aztán 
hónapok  m úlva  a lo v a s  vasút ü llő i-u ti k ocsi­
jára láttam  őt a szénatéren  sietve  fölugrani.

É szrevett, s n evetve  intett fe lém  a kocsiról.
N ekem  m ásfelé vo lt az utam , különben  m a­

gam  is ve le  m entem  vo ln a  lega láb b  egy  darabig.
E gypár hét m ú lva  m egint találkoztam  

v e le :  az u tczán  jött v e lem  szem b e, sietve, 
m ajdnem  ép en  o lyan  m agából kikelt arczcza l, 
mint am ilyennel a fam ozu s zö ld p osztó -tragoe-  
diát hirdette ki a kávéh ázn ak  azelőtt tizenöt 
eszten d ővel. Szinte vártam  is m ár, h o g y  el­
kiáltsa éles h a n g o n : K ilyukasztottad  a ---------

H anem  e helyett, am int hozzám  ért, fut­
tában k ezetfogván  v e lem , ezt m ondta  nagy  
s e b te n :
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—  A z y .-takarékpénztár elnöke ép en  m ost 
leugrott a n egyed ik  em eletrő l. S ietek, szervus.

A zután az ott á lló  bérkocsik  közül egybe  
beugorván, elhajtatott.

Ism ertem  az y.-takarékpénztár elnökét, 
m egd öb b en tő leg  hatott rám a rém hír, de fo ­
kozta annak rém itőségét előttem , h o g y  ép en  
K ofnyák adta azt tudtom ra, ugyan azon  arcz- 
kifejezéssel, m ely  o lyan  em lék ezetes vo lt e lő t­
tem . —  A szo m o rú  eset csakugyan igaz volt, 
félóra m úlva  m ár tele vo lt v e le  a város.

K ofnyákról azután m egint sokáig nem  tud­
tam  sem m it. P ed ig  szerettem  volna  m ár egyszer  
beszéln i vele , de hiába kérdezősködtem  felő le  
akárkitől, nem  ism erte m ég a n evét sem  senki.

M ajdnem  eg y  eszten d ő  telt bele, m ikor 
újra láttam . Ekkor is az utczán jött v e ­
lem  sz e m b e , m ost is le lk en d ezve  sietett, 

i s n éh án y lép ésn y ire  tő lem  ugrott egy  bérko­
csiba. Akkorra m agam  is odaérvén , m ég kikiál­
totta h ozzám  am int m eg lá to tt:

—  A kék tu lipán-utczában egy  szatócs  
m ára v irradóra  h atod m agával m egm érgezte  
m agát cyankalival. S ietek , servus.

A zután eltűnt vele a kocsi. E lszéd ü lve  n éz ­
tem  utána. M ilyen  irtóztató hir ez m ár m egint! 
—  E z is igaz vo lt, az estilap ok  m ár hozták.

M integy fé leszten d ő  m ú lva  láttam  újra. 
M ellettem  sietett el, anélkül, h o g y  észrevett  
vo ln a . Láttam , h o g y  a bérkocsik  állom ásának  
tart. U tána siettem , de m ár akkorra indult ve le  
egy  bérkocsi, m ire odaértem . Ezt m ég volt 
ideje odakiáltani h ozzám :

—  A trom bita-utczában egy  k öszörüsle- 
gén y  elvágta  a szeretőjén ek  a nyakát!

Igaz volt ez  is. —  B ántam  m ár, h ogy  
utána siettem . T á m o ly o g v a  m entem  odább. 
Hát m ár m indig csak azért kell ta lá lkoznom  
vele , h ogy  ilyen  szörn yű ségek et halljak tő le, s 
azonkívü l ne szó lh assak  v e le  egy  szót is. Akkor 
inkább ne is ta lá lkozzam  vele .

P ed ig  ettő lfogva  kisebb-nagyobb id ő k ö ­
zönként—  n egyed éven k én t, félévenként, h a v o n ­
ként, va g y  néha kétszer is egy  héten  —  
töb b szőr ta lálkoztam  vele . M indig váratlanul 
v a lam ely  utczában, m indig csak pillanatra, 
m ert m indig n agyon  sietett, s m indig valam i 
hajm eresztő  újsággal ijesztve rám  egyszerre,

—  s aztán n yom b an  tovaroh an va  gyalog, 
kocsin, lovas-vasu ton . U tóbb m ár e lőre rem e­
gés fogott el, ha m egp illan to ttam : m indannyi­
szor b izon yos vo ltam  róla, (és sem m i sem  
lett vo lna  k épes e b izon yosságom b an  olyankor  
m egrendíten i), h o g y  m egint van  valam i iszo ­
nyú  újsága. H iába akartam  kikerülni, odakiál­
totta m esszirő l is, sok szor m ikor nyugodtan  
m enve a gyalogjárón  épen  legk evésb é vártam , 
egyszerre va lam i u tczáb ól k ikanyarulva, vagy  
egy  kapu alól e lőbukkanva és sietve tovaro­
h a n v a ; v a g y a  tú lsó  sorról, a jövőm en ő  em b e­
rek fején keresztü l; v a g y eg y szercsa k  a földből 
elő terem ve s a karom at m egragadva, vagy  elro ­
bogó bérkocsikból: E g y sza k á csn é  m egölt egy  
szekerészkáplárt a kon yh ak éssel. E gy színésznő  
vitriolt ivott. E gy házm ester gyerekei m egették  
a patkánym érget. A paczal-u tczában  n ég y  
p ék legén y  m egsütötte a m ajsterját. E gy  hen- 
tesné h árom éves kis leánya beleesett a forró  
zsírral telt vasfazékba. Az A lbrecht-uton az 
éjjel három  darabra vágtak egy  m isericordia- 
nust. E gy  leszakadt ép itő-á llás hat tótot a g y o n ­
csapott. E g y  borbély  h irtelen  m egőrü lt, s azt 
gon d olván , h ogy  sokkal k én yelm eseb b en  borot­
válhatná m eg a ven d égeit, ha azoknak a fejét az 
ölébe veh etn é , egy  épen  keze közt vo lt em ber­
nek a fejét lekanyarintotta. A  soroksári vám on  
kívül a kóbor kutyák félig  m egettek  egy drótos  
tótot fiástul.

íg y  tartott m ár talán három  eszten d ő  óta- 
A lig m ertem  m ár az utczára lépni. A ggó d v a  
tekingettem  m indenfelé. R ettegtem  m inden  
utczafordulónál, szoron gtam  m inden  házkapu  
előtt, gyanús szem m el néztem  m inden  bérko­
csit. E gészen  id eges lettem  már. D e azért sor­
som at ki nem  kerültem , ha balcsillagzatom  
valam erre K ofnyák lő távo láb a  vitt. B izon yosan  
m eglőtt va g y  egy  hat em bert épen  m ost ki­
végzett revo lverre l, vagy  egy  csa lódott k isasz- 
szon yok  által kiürített cyankális butéliával. É s 
soh asem  vo lt rá időm , h ogy  m egkérdjem , hol 
vesz i m indezt a szörn yű séget m indig olyan  
fr iss ib en ; v a g y  h o g y  m egkérjem  arra a barát­
ságra, h ogy  ne lö v ö ld ö zzö n  rám  velük. M indig  
n yom b an  elsietett, vagy  kocsin  va g y  a m aga  
lábán.

(Vége következik.)
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Bibinél.

— Ereszsz be, B ib i!
— Nem leh et! Nem vagyok felöltözve.
— Nem tesz sem m it; egyedül vagyok.
— Igen ám, de én m eg nem vagyok egyedül.

Nem egészen hiábavaló az a ! görögnyelv.
— Itt a fiam, tanár úr ; ha épen tanul egy 

kis latin nyelvet, azt nem bánom ! hanem — ugyis 
katona lesz — a görögtől tessék végképen fölmen­
teni. Azon a hiábavaló görögnyelven még a ku­
tyámat sem hihatom elő az ágy alól.

— Kivévén, kapitány úr, ha annak a kutyá­
nak a neve Filax

A válogatós aranyhalak.
— Mi az Miska, vége az aranyhalaimnak? 

Te bizonyosan enni sem adtál nekik amig én 
odavoltam ?

— Dehogy nem, báró u r ; hanem az ostya 
amit a számukra kiadni tetszett, elfogyott, hát aztán 
pöcsétviaszkot csöpögtettem  nekik, de azt nem 
ették.

Az elbocsátás.

A kis Kalicza •
—  Édes mama, itthon voltál te amikor én 

születtem ?

— Hej, Peti, Peti, hát még mindig nem 
kaphattad m agaz elbocsátásodat a katonaságtól? 
Pedig alig várom már, hogy egyszer a kezemben  
láthassam, hogy aztán én is mingyárt ott hagy­
hassam a szolgálatot, és összeházasodjunk !

— Ne sopánkodnál már, galambom, örök- 
kétig az után az elbocsátás u tán! Megmondtam  
már, hogy mihelyest nekem a kezembe adják, én 
is mingyárt a kezedbe adom neked, szivem Zsu­
zsája, lölköm Zúzája!
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A  születésnap.

— FiTííf-forgós terringette fogfájása, hmmm !.. 
És hozzá épen ma! H m m m m ! . . .  A születésem  
napján, hmmmm ! . . .

— Még mindig nem akar szűnni ura- 
bácsi ?

— Van eszébe ! Hmmmm ! . . . hmmmm ! . . .
— Itt vannak a születésnapi üdvö. letek, 

amik postán érkeztek, ne olvassam föl azokat, 
urabácsi ?

— Nem bánom én! Hmmm!

— Elment az esze Czenczi nénédnek ? — 
H m m ! Millióm forgós—hmmm ! . . .

— Kobak só g o rtó l:
»Éjjel-nappal, későn korán,
Légy jókedvű mint ez órán!«

— Tudja is az a szamár, hogy milyen jó­
kedvem van most? — H m m ! Elég, elég Hagyd 
abba! Hmmm! . . . Lánczos lobogós terrrrrrin- 
gette — hmmm ! hmmm ! •— — —

Aliiig esik és amikor már nem esik.

— Klári nénitől:
»Minden nap mely fényét rád árasztja 
Legyen mint e születésednapja.«
— El is vihetné az ördög! . . Hmmm, — 

hmmm, de fá j! Hmmm !
— Czenczi nénitől :

»Mit most érzesz kellemest,
A nélkül el ne lehess !«

»Minél jobban gondolkozom, annál b izo­
nyosabb vagyok róla, hogy valamimet ott felej­
tettem a kocsmában, de minél jobban gondol­
kozom, annál kevésbé tudom hogy mit. Pedig 
bizonyosan tudom, hogy ott kellett felejtenem 
valamit. Visszamenyek ? Hiszen már egy ne­
gyedórányira hagytam azt a kocsmát! De nem 
lesz nyugtom, ha meg nem bizonyosodom  felőle, j
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hogy mit felejtettem ott; mert hogy jövet hoz­
tam valamit a honom alatt, az bizonyos. Vissza­
menjek? Most? Ebben a záporban? Nem  
bánom én; ha még olyan zápor is, mégis vissza­
megyek! Vissza én !«

Vissza is ment. Mikor megint a kocsm ához  
ért, elállt az eső. Leereszté esernyőjét, és a 
hónaalá téve, — tudta mármost, mi volt az a 
valami, amit jövet — nem esvén az eső — a 
hóna alatt hozott magával. Hogy pedig a költői 
igazságszolgáltatásnak is elég legyen téve, m eg­
jegyezzük hogy — itt lévén már a küszöbén, — 
igenis, újra betért még egy félmeszelyre a kocs­
mába.

Hogyan köszöntött valamikor Amianapját Pista öcséin 
és hogyan köszönt ma István bácsi.

Szép kisasszony, eszem be jutott, hogy 
| kegyednek ma nevenapja van ! . . .

— Kedves öregem , eszem be jutott, hogy 
neked ma nevednapja van!

A cselédszobában.
Tréisi. Tessék, káplár úr, egy kis jó vacsora. 

A nagyságos úr nincs itthon, a nagyságos asz- 
szonynak pedig megtiltotta az orvos, hogy egy 
hét előtt ki ne keljen az ágyból.

Nagyságos asszony. (Az ajtót rájuk nyitván.) 
Ej, te semmirevaló Trézsi, majd adok én neked!

Tré\si. Micsoda? A nagyságos asszony ki 
mert kelni az ágyból? Várjon csak, majd elárulom  
az orvos urnák!

Amit a huszárok beszélnek.
— Nézd csak, pajtás, mind azt Írják az új­

ságok, azért lett vége tnnak a fiatal Napóleon  
herczegnek, mert nem tudta magát hamarjában 
a lovára fölvetni.

— Lett volna csak magyar huszár !
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l i  i s k o l á b a n .
Tisztelendő u r . Tanuljátok meg, Jiaim, hogy 

a\ Isten mindenütt jelen van.
Czif/áni/  pitédé. A mi pincénkben is, kérem 

alássan ?
Tisztelendő uv. Bizonyára, fá m , a ti pin­

cétekben is jelen van.

C zigány pitédé. Nem igajs, mert nekünk 
nincs is pincénk!

SZERKESZTŐI SUBR0SA- 
N . A b o n y . K ö s z ö n jü k .  K ív á n s á g á t ,  h a  m é  g  l e h e t ,  t e l ­

j e s í t jü k .  — V e s z p ré m . C . L . M ik o r  k a p u n k  v á l a z t ?  — l in iln -  

p e s t  f v á r )  B. G . S z á m o lu n k  a z  íg é r e t r e .

A  n e m  e m l í t e t t  k é z i r a t o k r ó l  m á s k o r .

Laj-tulajdonos és fele lés szerk esz tő  i Bn.lapeat, 18.9.

J Ö I Í A I  M Ó R .  NTOIH. AZ „ATHENAEUM" NYOMD

S tá tiéu lcza  8(l-lk szám  a la tt. (A th .m aram ^rü le t.)

Hirdetések felvétetnek:

G 0LDBERG ER A. V.'
hirdetési irodájában 

B u d a p es t, S z e rv i ta - té r  3 szám

R ajto lja

J A N K Ó .

Riunione Adriatic.a di Sicurtá bizto­
sitó társaság Triesztben.

A  fo lyó  hó  16-án T rie sz tb en  D an in o s  S án d o r lovag v e­
z é r- ig a z g a tó  u r  e ln ö k le te  a l a t t  m e g ta r to tt  ren d es  k ö zg y ű ­
lésen  az  18 7 6 /7 8 -ik  h á ro m  év i időszak  é le tb iz to s ítá s a in a k  
m in t  sz in té n  a  m ú lt  év i elem i b iz to s ítá so k  zá rsz ám ad ása i 
le t te k  az  id e v o n a tk o z ó  1878. d eczem b e r 31-én  le z á r t  rnór- 
leg szám láv a l e g y ü t t  a  szám v izsg á ló k  elő leges m eg v izsg á ­
lá sa  és h e ly esn ek  ta lá lá s a  u tá n  a  ré szv é n y esek  e lé  te r-  
je s z tv e .M iu tá n  am a  sz ám ta lan  té te l t  te k in tv e , m e ly e t ezen  
je le n té s té te l  m a g á b a n  fog lal, a  t á r s u la t  v a lam en n y i ü g y ­
nökségénél d í j ta la n u l  m e g k a p h  tó  te l je s  n y o m ta tv á n y o k ra  
u ta ln á n k , sz ab ad  leg y en  i t t  csak  a  főbb  m o z z a n a to k a t 
k iem e ln i. — A  te r je d e lm e s  je le n té s té te l  azon  részében , 
m e ly  az  é le tb iz to s ítá s o k a t tá rg y a l ja ,  k iem eli az  ig a z g a tó ­
ság , m isz e rin t a g a z d a sá g i v iszo n y o k  fo ly ton  ta r tó  :ayo- 
m o tts á g a , m in t  v a lam en n y i tá r s u la tn á l ,  úgy  a  B iu n io n e-n á l 
is eg y fe lő l az u j é le tb iz to s ítá s o k  k ö rü l fe le tté b b  csekély  
n ö v ek v és t s m ás fe lő l a  le z á r t  szerződések  re n d k ív ü li szám ú 
tö r lé s é t  s b á rc z a  v isz szav á ltá so k a t v o n t m a g a  u tá n . — A 
h á ro m  évi m érleg  id ő szak  a la t t i  ú ja b b  s z a p o ru la t 9 .041,795 
f r t  tő k e  és 10340 f r t  j á r a d é k o t  t e t t  k i a  k ü lönböző  o sz tá ly ­
za to k b a n  ; a  leszám o lás á l ta l i  tö rlé sek , v isszaváltó , ok, 
h a lá le s e te k  v ag y  szerződések  le já r ta  követk ez téb en  a  b iz­
to s ítá s i  a la p  1878. év  végével is csak  je le n té k te le n ü l tű n ik  
n ag y o b b n a k  m in t  a  m ú lt  m é rleg  id ő szak  végével. A z 1878. 
d ecze m b e r 31-én  é rv én y b en  m a ra d t  b iz to s ítá so k  18.672,044 
f r t  tő k e  és 15.644 f r t  é le tjá ra d é k i b iz to s ítá s o k a t te t te k  k i 
az  e lh a lá lo z á s i ese tek n é l, 5 .021,812 f r t  tő k e  és 34,377f r t  
é le tjá ra d é k i b iz to s ítá s t  m ególési e se tek n él. A  ta r ta lé k o k , m e­
ly ek re  4.638,669 f r tn y i  ö sszeg  l e t t  fé lre tév e . 437.512 f r t ta l  
h a la d já k  tú l  a  m ú lt  évi zá rsz ám ad ásb e liek e t. A  n y ere -  
m é n y ré sz le tte l lezárt, b iz to s ítá so k  k ü lö n leg es  o sz tá ly a  
123.394 f r t  60 k r  n y e re m é n y t tü n te te t t  k i, m e ly n ek  fele 
61.697 f r t  30 k r, a z  ille tő  b iz to s ító k  k ö z ö t t  d ij i l le té k  fize­
té se ik h ez  a rá n y la g  fog  k i o sz ta tn i, m ég  p ed ig  a  R iu n io n e  
sz a b á ly re n d e le te i s z e r i r t  ezen  összeg azo n n a l k i  fog  fizet­
te tn i .  — E llen b e n  a  m á s ik  fele a  tá r s u la tn a k  ju t ,  s en ­
n é lfo g v a  ez a  tö b b i o sz tá ly z a to k  n y erem én y e iv e l e g y ü t t  
összesen 164.592 f r to t  té v é n  k i, az  á lta lá n o s  m érlegbe  
k e b e le z te te tt  be . A  k ü lö n fé le  elem i b iz to s ítá s i szak o k n á l 
( tű z , jé g  és sz á llítá s )  a z  1878-ik  év b en  k ö tö t t  b iz to s ítá so k  
982 m illió  fo r in tn y i összege t é r te k  e l b iz to s ítá s i é r té k  és 
6 ,936.267 f r to t  d ijak b an , m ig  ez u tó b b i  az  1877-dik  óv-

ben  6.818,418 fo r in tr a  r ú g o t t ,  am i 118,000 f r t  növekedést 
te sz  k i. A  k if iz e te tt  k á ro k  4.287,974 f r to t  te t te k  k i. A tű z  
és sz á llítá s i b iz to s ítá s o k ra  fé lre te t t  ta r ta lé k  a  v iszb iz to si- 
tá s o k ra  esedékes ré sz le tek  lev o n ása  u tá n  6. 321,089 fo rin to t 
teszn ek  k i és p ed ig  1.363,969 fo rin to t  k észpénz és 4.959,120 
fo r in to t  id ő n k in ti  d ijak b en . — A zo n k ív ü l a  k ü lö n  jóg- 
b iz to s itá s i ta r ta lé k , n o h a  az  sem m i n y e rem én v t sem  ho­
z o t t  ism é t 50.000 f r t ta l  e m e lte te tt ,  ú g y  h o g y  az  m ost 
a  300.000 fo r in to t  e lé rte . A z ö szes ta r ta lé k o k  i l le tő le g  
az  éle*b izto sítá si szakok  összege 11.623,422 fo r in to t  te sz  
k i. A  v iszb iz to  i tá s i tá rc z a  991.391 fo r in tra  rú g . A k ü -  
lönbfóle ta r ta lé k o k  s az  összes k iad áso k  le szám ítá sa  u tá n  
az  összes ü z le te red m én y  bő  22 .690 f r t  26 k r  n y e rem én y  
tű n ik  k i, m elybő l a  20 száza lékos rész  i l le té k e t a  n y e rem én y  
ta r ta lé k  a la p  ré szé re , a  tá r s u la t  szem élyze te  ré sz  d ii i l le ­
té k e i t ,  s a  t á r s - l a t i  h iv a ta ln o k o k  ta k a ré k  és e llá tá s i pénz­
tá r a  ré szé re  esedékes ren d es já r u lé k o t  le szám ítv a  részvé­
n y e n k é n t 45 f r tn y i  o sz ta lék  k io sz tá sa  l ia tá r o z ta to t t ,  m ely  
f. é v i ju l .  hó  2 1-én lesz k ifize tve . A  n e v e z e tt h iv a ta ln o k i 
p é n z tá r  je len leg  113.552 f r tn y i össztőkével b ir. A  k é t m érleg  
ö sszeá llításábó l, m e ly ek b ő l a z  eg y ik  t i s z tá n  az  é le tb iz to s í­
tá s i  sz ak o t s a  m ásik  a  tö b b i összes o sz tá ly z a to k a t ö le li á t, 
a  k ö v e tk ező  főbb  té le lek  tű n n e k  k i :  V a g y o n :  1.980,000 
f r t .  K ü n lev ő  befizetések  a  ró szvén jTe k re , 140,808 f r t  51 k r , 
p ó n tá r i k é sz le t (az ig azg a tó ság  és a  főügy n ö k ség n él), 
907,295 f r t  8 k r , a z  o s z trá k  h i te l in  tó ze t, ta k a ré k p é n z tá ­
r a k , és kü lö n b ö ző  b a n k o k n á l, le té te m é n y e z e tt  p én zek ­
ben, 667.215 f r t  41 k ra jc z á r ,  v á ltó - tá rc z á b a n  2.136,644 
fo r in t ,  é r té k p a p íro k b a n  (a k é t  k im u ta tá s  sz e rin t)  3 .283,900 
f r t ,  fekvőségekben  Bécs, T rie s z t , B u d ap est, B rü n , M ilánó 
és V e lenczében  (m elynél a  112,000 f r tn y i  te h e r  m á r  le ­
v o n ásb a  té te te t t )  111.881 f r t  33 k r. K ülcsön  é r té k p a p íro k ra  
4.957,119 f r t  75 k r , id ő n k én ti d i ja k b a n  556,844 f r t ,  e lő ­
leg ek  é le tb iz to s ítá s i b á rc z á k ra , 1 .133,526 f r t  53 k r, fizetési 
szám lák o n  az  összes v e z é r  és fő ü g y nökségekné l v a lam en n y i 
o sz tá ly b an . — T e h e r : 3 .200.000 f r t  ré szv én y tő k e , 363,664 
f r t  42 k r  n y e re m é n y  ta r ta lé k  a lap , 11.259,758 fo r in t  
d íj ta r ta lé k  a la p , 287.268 f r t  k á r ta r ta lé k i  a lap , 370,185 f r t  
74 k r  fizetési szám lak ü lö n fé le  b iz to s ító  tá r s u la to k  ja v á ra . 
M iu tá n  a  k ö zg y ű lés  a z  ig azg a tó ság  k ü lö n fé le  je le n té s té te ­
le i t  és e lő te r je sz té se it, m e ly ek b en  a  ta r ta lé k o k  je le n té ­
k e n y  n a g y o b b o d á sa  kü lö n ö sen  k i v an  em elve, k iv á ló  elé- 
g ü ltség g e l tu d o m á su l ve tte , az  ig az g a tó sá g n a k  m e g a d a to tt  
a  fe lm en tes itv én y . A z e rre  k ö v e tk eze tt v á la s z tá so k n á l b á ró  
R a ll i  P á l  u r  az e lh u n y t  P e tk e  A . M . u r  h e ly éb e  m in t ig a z ­
ga tó ság i ta g  u jo n an  s S chw ach lio ffe r A d o lf  u r  rev izo rn ak , 
A fendu li G. u r  re v iz o r  h e ly e tte sn ek  ú j r a  m e g v á la s z ta tta k .



m ely re n d k ív ü li 
g y ó g y ere je , el válasz 
tó , érlelő s fá jdalm at 

MlUiMio IíhiH.'ii aiUil leggyorsabb, legbiztosb s egyszersm ind 
gyökeres gyógyulást eszközöl különnem ű bajokban. Egy cső 
mag á ra  50 kr, nagyobb csomagé 1 frt, használa ti u tas ítássa l 

e g y ü tt p ostán  küldve 20 k rra l több.
Központi kiildeményezö raktár Pesten :

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F ,  ■ s s s r r v s I
Becsben P le b a n  F . X . g y ó g y s z e r tá rá b a n , I s tv á n té r  1. sz 

D r. G ir t le r  F . g y ó g y s z e rtá rá b a n , F r e in n g  7. sz. H e rb a b n y  G 
g y ó g y s z e rtá rá b a n , N eu b au , K a ise rs tra s se  X r. 90. Grácz- 
ban : N edved  A . gyógysz. a  M u r-té re n . T o v á b b á  k a p lia tí  
Budapesten : P illich  F . rnlv. g y ó g y s z e r tá rá b a n  n a g y  (3) 
k o ro n a  n .  — FOrmágyi F. gyó g y szn é l 3 k o ro n a  n . 26 . sz. 
— Ifj. Dr W agner D. v á ro -h á z té r .  — Schernhoffer K. 
özv. a  > n agy Kristófhoz-' e z im z e tt g y ógysz., v ácz i-u . és 
a  K ris tó f- té r  s a rk á n  ; és id . D r. W a g n e r  D. gyógysz. váezi-bon l. 
59. — E gressy  R .  gyógysz. n á d o r-u . 2. — Sztupa Gy. a 
K a lv in té re n . —  T elkesy J. u d v . gyógysz. a  v á rb a n , 
w ia sc h e k  E. gyógysz. a  K risz tin a  v á r . — Frum J. 
Schwartzm aycr K. gyógysz., v iz iv . főn . — Eiszdorferl 
G. gyógysz. T a b á n b a n  (E áczv .) fő u .— A lsó-L endván : K iss 
B .-nál. — Aradon R o zsn y ay  M . és S chaffer A. gyógysz.] 
u rn á i. — Béretytyó-Ujfalun S á r ré th y  L . — Békés 
Csabán: V a rsá g h  B. — Bihar-M ezö-K eresztesen:] 
ire c z k ó . — Büd-Szent-M lhályon : L u k á c s  F . — Debre 

czenben : d r . K ó th sch n ek  Y. E ., T am ássy  K. és G ó b i N . é; 
Ö rvény i O. — Duna-Földváron : N á d h e ra  P . —Egerben :’ 
Schuttág_.J, K ö ln e r  L ő r. és B u z á th  L . — Eperjesen : I s é p \ 
Gy. — E rsek u jváro tt : C o n leg n er J .  — G yöngyösön : 
M ersits  N . — G yőrött: L e b n e r  F . — H u szton : K e re sz té  
S. — Jászberényben: T e s e h le r  E . — K aposvárit: 
K ecskesy  T . — K arczagon : B á th o ry  B. — Kassán : Ko- 
re g tk ó  A ., W an ü ra sc h ek  K ., M egay  G. és H eg ed ű s  L . — Kés 
markon: G enersisch  0  A . — Kom árom ban: G rö tsch e l 
Zs. és S c h m id tiia u e r  A. — Kun-Madarason: J u n g  K . 
Léván: B olem au  Ede. Losonczon : K irc h n e r  D. és P lic b ta
I. . — M ező-Berényben : B arany i N. — Mezö-Turon : 
Borhás J . — M lskolczon : Dr. Csátky, Szabó és H ay er E  
gyógysz. — M .-Szigeten : H éder L. — M itrovlczon : Ker- 
Btonoschitz A. fiainál. —N.-Kanizsán : P rager Béla és Belus

N.-Károlyban : Sötér J .  —N.-Körösön : Medveczky 
Gy.—N.-Szombaton: Pánto tsek  B. — N.-Váradon : Hu- 
z-Ua X . é s M u ln á rJ .  gyógy. — N yíregyházán: K orány
J .  , S zo p k ó  A lfréd  g y ó g y sz . és K ovács S . — P akson: Ma- 
la tin szk y  S. — P é c se tt : S ipőcz  J .  — P o zso n y b a n : 
P isz to ry  B. — Putnokon : F e k e te  N . — Rim aszom ba­
ton : H a m a liá r  K . — R ozsnyón: d . P o sch  J .  gyógysz. és 
H irsch  J .  N . — S.-A.-Ujhelyen : G a llik  G. és P in t é r  F . — 
Süm egen : S tam b o rszk v  L . — Szabadkán : J ó ó  J . — Szath  
máron : B ossin  J .  D r. L e n g y e l M. és B ö szö rm én y i J .  — Sze­
geden : K o v ács  A . — Sz.-Fehérvárott : B ra u n  J .  és D ie 
bá llá  G y .— Szókelyh idon : S zab ó  J .  — Szombathelyen: 
P illicb  F . — Tarpán : M onú J .  — T em esvárott : T á rczay  
J .  és P a p  J .  — TecsÖn : Á g o sto n  Gy. — Tisza-Lökön : 
P in té r  P . T.-Ujlakon : R o y k ó  G. — Tokajban : D r. J u ­
hász  P . — U ngvárott: L á m  S á n d o r  és F iá n k é i M . gyógysz. 
S p eck  J . ,  P e lts a rsz k y  A . és K ra u sz  A . — Veszprémben : 
F e ren czy  K . — V illá n y o n : F e k e te  E .— Zirczen : T e jfe l J .

Erdélyország. K olozsvártt: Y alen tin i A. W olf -I. és 
B iró J .  — B rassón : Schuster K. L  , G yertyánffy J .  és 
V e rz á r .— M .-Vásárbelytt: Bncher M . — S egesvárit: 
Id. MisselbdCber J .  B. — Szászváros: K ékért F . K.

Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője 
-Fortl László. L ak ása : Budap., I. k. vár, N ándor-n. 145
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'$■ A eséplősliez aiólirott czég valódi görögországi &■
^  olive olajat szállít a legjutányosabb árak mellett. 

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve

^ Stanzel Géza
Á ?  Triest, v  ia -P o s te  X r. 6.
W

■Áb
W  
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iM u l a t t a t á s u l
a szabadban Klubért czélpuskák cz«*l lövészethez vagy aj»röl 
pórét tel madarakra írt 12. 14,18, 24. 30. 

töltények 100a golyós 50 kr. nagyobb frt 1 .8 ' |
sörétes frt 1.50 nagyobb frt 2.60*

C»4’Üáblák kiugró figurával és mozsárral frt 9. — Japán i halászó 
bo*ok kivonható frt 1.40— !2. — Kész horgok zsinórral 15 kr. 
2 írtig mesterséges rovarok és legyek 1 dtz. kr. 80. — Kuklizó há 
óul kemény fából 2.50. — Lignum sanctum golyók frt 1.50—3.30 
— Angol croquet játék frt 18 karika játék dtz. frt 2.40. — Gumi 

lapdák minden nagyságban — üjkccskemétiparittya,vos7.edo\c‘m 
nélküli gyermekjáték gömbölyű papír lemezt meglepő magasra röpít frt 1,1.20 
lepke haló kr. 7u botáninazáíó szelenczék kr. 90 frt 3.50 — Kerti szerszám kész­
let frt 1.50—3. — Papír léghajók kr. 75. frt 2 — Színes papír lámpiónok nyári 
mulatságok, ünnepélyek kivilágításához kr. 20—70. — Madártanitó sipládák 
frt I I .  — Karmonicaaccordeon tremolo trombita diszszel frt 7, nagyobb erős 
contra hassal frt 15. — Madárcsapda frt 1.25. — Torna-eszközök szabadban a 
gyakorlati használathoz 31/* méter hosszúságú. Mászó kötél sima frt 5.80, fonott 
csomókkal frt 8.50. — 'Kötél hágcsó frt 8.25 Trapéz frt 8.50, Trapéz ka­
rikákkal frt 8.80, Gyermek hinta frt 13.50— Schreberf éle teljes torna készülék 
utasítással frt 14.50 tornagolyók kilo kr. 30. — Athlet vas botok frt 2.

I > o h á n y z ó k n a k  vas dohány vágó-gép egész szilárdan készítve hajtó 
kerékkel magyar és török dohány vágásához frt Í8. — Cosmopolit csatornás 
strassburgi/aptpa a dohány mind végig szárazon marad frt 1,1.30.

W autómat cigarettekészitö a fedél egyszerű betevése által a kész cigaretta 
a fedelen előtűnik frt 2.50 — EUctricus gyujtószer frt 3.50. — Kész ci- 
garette papiros szopókával 3 nagyságban 100a kr. 35, készítő kr. 30. — 

Angol kerti fecskendező frt 10.80, 14, 17. — Faág-ollók és kések frt 1.60—3. 
— Virág-harmatositó,egyszersmind madár zuhany kr.40.Könnyü kerti kalapok 
kr. 50, megrendelésnél a fejbőség kéretik.

l o v a g l á s h o z  angol disznóbőr nyergek frt 15—30, kantárok frt 4.80, 
8. zablák frt 1.80—3.50, izzasztó frt 2.70—5, mosható fehér izzasztó frt 4.50. 
kengyelvas-szijjak frt 2.50—3.60, kenqyel vasak frt 1.60—2.50. — terhelők 
frt 2^40—3, kötél terhelő frt 3.30. — Kötő fék  szíjból és gurtniból frt 2.50, sar­
kantyúért 1, szijjal felcsatolható sarkantyú frt 2. — Rinoczeros bőr igen tar­
tós lovagló ostor kr. 70—2.50. — Agarászó ostor frt 3.75—10, lótisztitó szőr 
keztyü kr. 90, gumi lóláb-mentő frt 2.25, szarvasbőr és lószivacs kocsi és szer­
szám mosáshoz frt 1—3. 
n  1 7 I I I  stb. francziaczikkek személyes oltalomra beteg ápoláshoz allövet 
I I I  ifi I  f e(Skcndö frt 3.75—5,anyaméhfecskendő frt 1.75, 3.50—5. érez al- 
”  U  *• lövet fecskendező rugóval frt 3.50.

A n y á k  ü g y e i m é b e  ajánlom a párizsi önműködő gyermek szoptató' 
üvegeket ; az ajkak egyszerű nyomása eszközli a táplálék szájba vezetését frtl.50.] 
— Ágybetétek gyermekek és betegágyasoknak kr. 60, 80, 1.20—3. — Gyer-i 
mek kocsik barna és világos kosár ernyővel frt 10.80, 12.50,14.

A j e l e n l e g  c ly  o lc só  p o s ta i  f u v a r b é r  (5 k i ló i g  b á r h o v á  
3.4 k r .)  le h e t s é g e s s é  t é v é n  a  k í v á n t  t á r g y a k a t  g y o r s a n  c s e k é ly  k ö l t-  

g g e l  m e g s z e re z h e tn i .  M e g  n e m  fe le lő  t á r g y a k a t  k é s z s é g g e l  v i s s z a ­
v e s z i k ,  p ró b a m e g re n d e lé s h e z  k é p e s  n a g y  á r j e g y z é k e t  m e l lé k e l

KERTÉSZ TÓDOR n t f 'z a  1. s z á m .  ^

Temesvári Mór czipőcyára
B U D A P E S T E D ,

király-uteza 1. sz. báró Orczy-féle ház.
H ö lg y e k n e k  :

Sctaczipő (divaton félezipő) legHnom h- 
i an kiállítva frt 2.20

Rcgatta-czipö hevederrel, logfinomal b 
lasting v. bőrből, legdivato «abb 
alak  frt 2.80

Éber asttng c/.úg topán, 20 cmtr. ma 
gas, legfinomabb fajta fr t 3.20 

Bor czúg-topán, 20 cmtr. maga*, etős 
dupla talppal fra 3.20

U ra k n a k  :
Házi czipő finom bőrből frt 1.10
Félczipó a  nyári ivadm, lej-jobb zerge- 

OOrb 1 erős ta lppal frt 3.80
Czúgos topánok chagrin- vagy zerge- 

bőrbői, lej-jobb fajta frt 3.80 
Borjubör topán (vikszos) erős dupla 

lalppal, első minőségű f t 4 .— 
Kaldskid-topán (kenztyfibőr) képzelhető 

legjobb minőségű frt 4.í>0
Chagrin v. vikszes b rcsi/.mák magas 

szarral és ilupla talppal frt 8.80 
Megrendelések u tán ié t vagy az 

összeg beküldése m ellett a legjobban 
493 teljesitietnek 288 

Kimerítő árjegyzékek ingyen.

Budapest, 1879. Nyomatott az Athenaeum irod. s nyomdai r. társulat nyomdájában.


